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See the notice on TED website

233638-2026 - Konkurss
Bulgārija – Atkritumu otrreizējās pārstrādes pakalpojumi – „Предоставяне на услуги по 
предварително третиране на смесени битови отпадъци, генерирани от територията на 
Община Аксаково”
OJ S 66/2026 03/04/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Pakalpojumi

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: ОБЩИНА АКСАКОВО
E-pasts: katya.dimitrova@aksakovo.bg
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: „Предоставяне на услуги по предварително третиране на смесени битови 
отпадъци, генерирани от територията на Община Аксаково”
Apraksts: 1. Описание предмета на поръчката Предметът на обществената поръчка е 
„Предоставяне на услуги по предварително третиране на смесени битови отпадъци, 
генерирани от територията на Община Аксаково с годишно количество около 8 800 
(осем хиляди и осемстотин) тона/годишно или около 17 600 (седемнадесет хиляди и 
шестстотин) тона за две години. В контекста на разглеждания предмет на поръчката, 
под понятието и услугата „предварително третиране“ следва да се разбират всички 
дейности свързани със: сепариране/сортиране на входящия отпадък с код 20 03 01 
смесен битов отпадък за отделяне на рециклируеми и оползотворими фракции; 
отделяне и шредиране на висококалорична фракция; отделяне на инертна фракция; 
отделяне на биоразградимата органична фракция от потока битов отпадък и нейното 
аеробно или анаеробно третиране. При третиране на органичната фрация отделена от 
потока смесен битов отпадък да се спазват разпоредбите на Наредбата за разделно 
събиране на биоотпадъци и третиране на биоразградимите отпадъци. С изпълнението 
на услугата по предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 смесени битови 
отпадъци, ще се постигне: • Достигане на по-високо ниво на управление на отпадъците, 
съгласно йерархията при управлението им по чл.6, ал.1 от ЗУО; • Изпълнение на 
разпоредбата за извършване на предварително третиране на битовите отпадъци преди 
депониране; • Подпомагане изпълнението на целите на регионално ниво по чл. 31, ал.1 
от ЗУО в сроковете за поетапно постигане определени в § 15 от преходните и 
заключителни разпоредби на ЗУО; • Намаляване на количествата на биоразградимите 
отпадъци, предназначени за депониране; • Ограничаване на количествата депонирани 
битови биоразградими отпадъци; • Извличане на полезна суровина от смесения битов 
отпадък и предаването й за оползотворяване; • Намаляване на количествата отпадъци, 
оставащи за депониране, съответно по-ниски разходи по експлоатация на регионалното 
депо и намаляване на вредното въздействие на депонираните отпадъци върху околната 
среда и човешкото здраве; • Удължаване експлоатационния срок на регионалното депо 
и спестяване за общината на финансови средства от отчисления по чл. 60 и чл. 64 от 
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ЗУО; • Изпълнение на стратегическите целите заложени с Националния план за 
управление на отпадъците 2021-2028 г. Предмет на настоящата обществена поръчка е 
избирането на изпълнител, притежаващ професионална квалификация за 
упражняването на такъв вид дейност и въведена в експлоатация инсталация
/съоръжения за предварително третиране на смесени битови отпадъци с код 20 03 01. 2. 
Количество и обем Обхватът на настоящата поръчка включва предварително третиране 
на смесени битови отпадъци с код 20 03 01, съгласно Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за 
класификация на отпадъците, събрани от системата за организирано сметосъбиране и 
сметоизвозване от всички населени места, селищни образувания и местности, включени 
в заповедта по чл.63, ал.2 от Закона за местни данъци и такси. Годишното количество 
смесен битов отпадък с код 20 03 01, което се генерира от жизнената, търговска, 
производствена и други дейности, от жителите и обитателите на общината, възлиза на 
на около 8 800 (осем хиляди и осемстотин) тона/годишно или около 17 600 
(седемнадесет хиляди и шестстотин) тона за две години. Количествата са 
ориентировъчни и не задължават Възложителят да ги изпълни в пълен обем.
Procedūras identifikators: ca2e09e7-7c10-4d41-90bc-a2ddef7045a1
Iekšējais identifikators: 573419
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 90514000 Atkritumu otrreizējās pārstrādes pakalpojumi

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Варна (BG331)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Поръчката ще се изпълнява във въведена в експлоатация инсталация
/съоръжения за предварително третиране на смесени битови отпадъци с код 20 03 01 на 
Изпълнителя.

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 1 129 920,00 EUR

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Dalība noziedzīgā organizācijā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Krāpšana: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: За кандидата или участника 
е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
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информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; 
наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в 
конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: „Предоставяне на услуги по предварително третиране на смесени битови 
отпадъци, генерирани от територията на Община Аксаково”
Apraksts: 1. Описание предмета на поръчката Предметът на обществената поръчка е 
„Предоставяне на услуги по предварително третиране на смесени битови отпадъци, 
генерирани от територията на Община Аксаково с годишно количество около 8 800 
(осем хиляди и осемстотин) тона/годишно или около 17 600 (седемнадесет хиляди и 
шестстотин) тона за две години. В контекста на разглеждания предмет на поръчката, 
под понятието и услугата „предварително третиране“ следва да се разбират всички 
дейности свързани със: сепариране/сортиране на входящия отпадък с код 20 03 01 
смесен битов отпадък за отделяне на рециклируеми и оползотворими фракции; 
отделяне и шредиране на висококалорична фракция; отделяне на инертна фракция; 
отделяне на биоразградимата органична фракция от потока битов отпадък и нейното 
аеробно или анаеробно третиране. При третиране на органичната фрация отделена от 
потока смесен битов отпадък да се спазват разпоредбите на Наредбата за разделно 
събиране на биоотпадъци и третиране на биоразградимите отпадъци. С изпълнението 
на услугата по предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 смесени битови 
отпадъци, ще се постигне: • Достигане на по-високо ниво на управление на отпадъците, 
съгласно йерархията при управлението им по чл.6, ал.1 от ЗУО; • Изпълнение на 
разпоредбата за извършване на предварително третиране на битовите отпадъци преди 
депониране; • Подпомагане изпълнението на целите на регионално ниво по чл. 31, ал.1 
от ЗУО в сроковете за поетапно постигане определени в § 15 от преходните и 
заключителни разпоредби на ЗУО; • Намаляване на количествата на биоразградимите 
отпадъци, предназначени за депониране; • Ограничаване на количествата депонирани 
битови биоразградими отпадъци; • Извличане на полезна суровина от смесения битов 
отпадък и предаването й за оползотворяване; • Намаляване на количествата отпадъци, 
оставащи за депониране, съответно по-ниски разходи по експлоатация на регионалното 
депо и намаляване на вредното въздействие на депонираните отпадъци върху околната 
среда и човешкото здраве; • Удължаване експлоатационния срок на регионалното депо 
и спестяване за общината на финансови средства от отчисления по чл. 60 и чл. 64 от 
ЗУО; • Изпълнение на стратегическите целите заложени с Националния план за 
управление на отпадъците 2021-2028 г. Предмет на настоящата обществена поръчка е 
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избирането на изпълнител, притежаващ професионална квалификация за 
упражняването на такъв вид дейност и въведена в експлоатация инсталация
/съоръжения за предварително третиране на смесени битови отпадъци с код 20 03 01. 2. 
Количество и обем Обхватът на настоящата поръчка включва предварително третиране 
на смесени битови отпадъци с код 20 03 01, съгласно Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за 
класификация на отпадъците, събрани от системата за организирано сметосъбиране и 
сметоизвозване от всички населени места, селищни образувания и местности, включени 
в заповедта по чл.63, ал.2 от Закона за местни данъци и такси. Годишното количество 
смесен битов отпадък с код 20 03 01, което се генерира от жизнената, търговска, 
производствена и други дейности, от жителите и обитателите на общината, възлиза на 
на около 8 800 (осем хиляди и осемстотин) тона/годишно или около 17 600 
(седемнадесет хиляди и шестстотин) тона за две години. Количествата са 
ориентировъчни и не задължават Възложителят да ги изпълни в пълен обем.
Iekšējais identifikators: 573419

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 90514000 Atkritumu otrreizējās pārstrādes pakalpojumi

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Варна (BG331)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Поръчката ще се изпълнява във въведена в експлоатация инсталация
/съоръжения за предварително третиране на смесени битови отпадъци с код 20 03 01 на 
Изпълнителя.

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 24 Mēneši

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 1 129 920,00 EUR

5.1.6.  Vispārīga informācija
Šis ir kārtējs iepirkums
Apraksts: януари 2028 г.
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē
Papildu informācija: 1. Договорът е със срок на действие 24 (двадесет и четири) месеца, 
считано от датата на която Възложителят е уведомил писмено Изпълнителя за датата 
на стартиране на описаните в Техническата спецификация дейности, но не по-рано от 
21.06.2026 г. 2. Финансиране на поръчката - Дейностите, обект на поръчката се 
финансират от бюджета на Община Аксаково. 3. Изисквания по Регламент (EС) № 833
/2014 от 31 юли 2014 г. За участниците в процедурата не трябва да са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. * Информацията относно горното обстоятелство, на етап 
подаване на оферта, участниците удостоверяват като представят попълнена 
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декларация за отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 4. Гаранция за изпълнение на 
договора: Преди сключване на договора за възлагане, и с цел обезпечаване 
изпълнението на дейностите, включени в обхвата му, определеният Изпълнител 
представя гаранция в размер на 1% (един процент) от прогнозната стойност на 
договора. Гаранция обезпечаваща изпълнението на договора, Изпълнителят е длъжен 
да представи и в случай на изменение, с което се извършват допълнителни дейности по 
конкретния договор. Гаранцията за изпълнение може да се представи в една от 
следните форми:  парична сума;  банкова гаранция;  застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя - 
може да се предостави само когато стойността на авансово предоставените средства, 
съответно на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 500 000 лв. 5. 
Съгласно чл. 107 от ЗОП, освен на основанията по чл. 54 от ЗОП, Възложителят 
отстранява от обществената поръчка: 5.1. участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в документацията; 5.2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; 5.3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от 
ЗОП; 5.4. участници, които са свързани лица; 5.5. участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок на 
валидност. 5.6. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Nav stratēģiskā iepirkuma
Zaļā iepirkuma kritēriji: Zaļā publiskā iepirkuma kritēriju nav

5.1.8.  Pieejamības kritēriji
Kritēriji par pieejamību personām ar invaliditāti nav iekļauti, jo iepirkums nav paredzēts 
fiziskām personām

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Autorizācija vai dalība konkrētā organizācijā, kas nepieciešama pakalpojumu 
līgumiem
Atlases kritērija apraksts: За извършване на дейностите по предварително третиране на 
отпадък с код 20 03 01 смесени битови отпадъци, Участникът следва да притежава 
разрешение, издадено по реда на чл. 67 Закона за управление на отпадъците или 
комплексно разрешително, издадено по реда на чл. 117 от Закона за опазване на 
околната среда, или еквивалентно, за дейности по третиране на отпадъци, издадено за 
площадката на която се намират съоръженията/инсталацията, за която участникът 
подава оферта и ще изпълнява дейностите, предмет на поръчката, включващо дейности 
по третиране на отпадъци с кодове R 12 Размяна на отпадъци за подлагане на някоя от 
дейностите с кодове R 1 - R 11 (сепариране, шредиране, балиране), R 3 Рециклиране
/възстановяване на органични вещества, които не са използвани като разтворители 
(включително чрез компостиране и други процеси на биологична трансформация), R 13 
Съхраняване на отпадъци до извършването на някоя от дейностите с кодове R 1 - R 12 
(с изключение на временното съхраняване на отпадъците на площадката на образуване 
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до събирането им) съгласно Приложение № 2 към § 1, т. 13 на ЗУО и подробно описани 
в Техническата спецификация. Участниците декларират съответствието с 
горепосочените изисквания чрез попълване на част IV „Критерии за подбор“, Раздел А 
„Годност“ от Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). В полето 
участниците следва да представят информация относно съответствието си с 
горепосочените изисквания на Възложителя. Участниците, чуждестранни лица, 
представят информация за наличие на еквивалентен документ, удостоверяващ 
регистрация в аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която 
са установени. Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител:  Валидно разрешение, издадено по 
реда на чл. 67 Закона за управление на отпадъците или комплексно разрешително, 
издадено по реда на чл. 117 от Закона за опазване на околната среда, или 
еквивалентно, за дейности по предварително третиране на отпадъци с код 20 03 01 – 
Смесени битови отпадъци, съгласно Наредба № 2 за класификация на отпадъците.

Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām pakalpojumiem
Atlases kritērija apraksts: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, дейности с предмет, идентични или 
сходни с тези на обществената поръчка. Минимално ниво: Участникът следва да е 
изпълнил поне една дейност/ услуга с предмет, идентичен или сходен с този на 
обществената поръчка за последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата. Забележки:  Под дейности „сходни с предмета на обществената поръчка” 
следва да се разбира услуги по предварително третиране на смесени битови отпадъци. 
Възложителят не поставя изисквания, свързани с обема на изпълнените дейности. 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат описание на изпълнените услуги, които са идентични или сходни с предмета на 
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите. Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за 
Изпълнител:  Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. ***** Възложителят, на основание чл. 64, 
ал. 2 от ЗОП няма да приема представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за сметната палата. На 
основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kritērijs: Instrumenti, rūpnīcas vai tehniskā aprīkojuma
Atlases kritērija apraksts: Участникът следва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Минимално ниво: 
Участникът следва да разполага с въведена в експлоатация инсталация/съоръжения за 
предварително третиране на смесени битови отпадъци с код 20 03 01, с необходим 
свободен капацитет за преработката от минимум 8 800 тона/годишно, генерирани от 
територията на община Аксаково, разполагаща със следните минимални компоненти на 
съоръжението:  Зона за приемане на отпадъците с контролно - пропускателен пункт и 
автомобилна везна за отчитане на теглото;  Зона за разтоварване на постъпващите 
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отпадъци;  Зона за механично третиране (съоръжение/я за сепариране, съоръжение/я 
за шредиране и съоръжение/я за балиране) - транспортни ленти, магнитни сепаратори, 
шредери, балираща машина и други;  Зона за биологично третиране (съоръжения за 
аеробно или анаеробно третиране на биоразградимата фракция, отделена при 
сепариране на смесения битов отпадък);  Зона за съхранение на образуваните 
отпадъци. Под „свободен капацитет“ се разбира максималното годишно количество, 
разрешено за приемане на площадката, съгласно притежаваното разрешение, издадено 
по реда на чл. 67 Закона за управление на отпадъците или комплексно разрешително, 
издадено по реда на чл. 117 от Закона за опазване на околната среда, или 
еквивалентно, за дейности по третиране на отпадъци с код 20 03 01 – Смесени битови 
отпадъци, съгласно Наредба № 2 за класификация на отпадъците минус приеманите 
количества смесен битов отпадък с код 20 03 01 по сключени договори от Участникът, 
действащи към момента на подаване на офертата. Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности” в 
приложимото поле на ЕЕДОП. Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
Възложителят изисква от участника, определен за Изпълнител:  Декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката. ***** Възложителят, на основание чл. 64, ал. 2 от ЗОП няма 
да приема представено доказателство за технически и професионални способности, 
когато то произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по 
смисъла на чл. 98 от Закона за сметната палата. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката.

Kritērijs: Neatkarīgu iestāžu sertifikāti par kvalitātes nodrošināšanas standartiem
Atlases kritērija apraksts: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
управление на качеството . Минимално ниво: Участникът следва да прилага 
сертифицирана Система за управление на качеството (СУК), според изискванията на 
БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалентен, или доказателства за внедрени еквивалентни 
мерки за управление на качеството) за дейност с обхват „Дейност/и свързани с 
третиране на отпадъци" . Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Г „Схеми 
за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” в съответните 
полета на ЕЕДОП. Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител:  Валиден сертификат (еквивалент) за 
съответствие на СУК или други доказателства на еквивалентни мерки или стандарти за 
управление на качеството с обхват „Дейност/и свързани с третиране на отпадъци”. * 
Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба 
за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. ** Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. *** Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
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възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този 
случай, участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. **** Възложителят приема други подходящи 
доказателства за съответствие с изискванията или критериите, свързани с 
изпълнението на поръчката, когато участникът по независещи от него причини няма 
възможност да осигури сертификатите или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове и при условие, че участникът докаже, че доставката отговаря на изискванията 
или критериите, свързани с изпълнението на поръчката. ***** Възложителят, на 
основание чл. 64, ал. 2 от ЗОП няма да приема представено доказателство за 
технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за сметната 
палата. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kritērijs: Neatkarīgu iestāžu sertifikāti par vides pārvaldības sistēmām vai standartiem
Atlases kritērija apraksts: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
опазване на околната среда. Минимално ниво: Участникът следва да прилага 
сертифицирана Система за опазване на околната среда (СУОС), според изискванията 
на БДС EN ISO 14001:2015 (или еквивалентен, или доказателства за еквивалентни 
мерки за опазване на околната среда) за дейност с обхват „Дейност/и свързани с 
третиране на отпадъци”. Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Г „Схеми 
за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” в съответните 
полета на ЕЕДОП. Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител:  Валиден сертификат (еквивалент) за 
съответствие на СУОС или други доказателства на еквивалентни мерки или стандарти 
за опазване на околната среда с обхват „Дейност/и свързани с третиране на отпадъци”. 
* Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба 
за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. ** Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. *** Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този 
случай, участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. **** Възложителят приема други подходящи 
доказателства за съответствие с изискванията или критериите, свързани с 
изпълнението на поръчката, когато участникът по независещи от него причини няма 
възможност да осигури сертификатите или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове и при условие, че участникът докаже, че доставката отговаря на изискванията 
или критериите, свързани с изпълнението на поръчката. ***** Възложителят, на 
основание чл. 64, ал. 2 от ЗОП няма да приема представено доказателство за 
технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за сметната 
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палата. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: „НАЙ – НИСКА ЦЕНА”
Apraksts: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия 
„НАЙ – НИСКА ЦЕНА”.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: bulgāru valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://app.eop.bg/today/573419
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://app.eop.bg/today/573419
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: bulgāru valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Austrumeiropas 
vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 6 Mēneši
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 05/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Austrumeiropas vasaras laiks
Vieta: В системата
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: nē

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Комисия за защита на конкуренцията
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: В 10-дневен срок от настъпване на 
обстоятелствата по чл.197, ал.1, т. 1 и ал. 2 от Закона за обществените поръчки
Organizācija, kas sniedz informāciju par vispārējo tiesisko regulējumu attiecībā uz nodokļiem, 
kas piemērojami līguma izpildes vietā: Национална агенция по приходите
Nodokļu likumdošanas tīmekļa adrese: https://portal.nra.bg/

https://app.eop.bg/today/573419
https://app.eop.bg/today/573419
https://portal.nra.bg/
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Organizācija, kas sniedz informāciju par vides aizsardzības jomas vispārējo tiesisko 
regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā: Министерство на околната среда и 
водите
Vides likumdošanas tīmekļa adrese: https://www.moew.government.bg/
Organizācija, kas sniedz informāciju par darba aizsardzības un darba apstākļu vispārējo 
tiesisko regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā: Министерство на труда и 
социалната политика
Darba likumdošanas tīmekļa adrese: https://mlsp.government.bg/

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: ОБЩИНА АКСАКОВО
Reģistrācijas numurs: 000093385
Pasta adrese: ул. Г.ПЕТЛЕШЕВ № 58Б
Pilsēta: гр. Аксаково
Pasta indekss: 9154
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Варна (BG331)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Катя Димитрова
E-pasts: katya.dimitrova@aksakovo.bg
Tālrunis: +35952762157
Interneta adrese: https://aksakovo.bg/
Pircēja profils: https://app.eop.bg/buyer/15940
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Комисия за защита на конкуренцията
Reģistrācijas numurs: 000698612
Pasta adrese: бул. Витоша № 18
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Комисия за защита на конкуренцията
E-pasts: delovodstvo@cpc.bg
Tālrunis: +359 29356113
Fakss: +359 29807315
Interneta adrese: http://www.cpc.bg
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Национална агенция по приходите
Reģistrācijas numurs: 131063188
Departaments: Национална агенция по приходите
Pasta adrese: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1303

https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:katya.dimitrova@aksakovo.bg
https://aksakovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/15940
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Национална агенция по приходите
E-pasts: infocenter@nra.bg
Tālrunis: 0700 18 700
Interneta adrese: https://inetdec.nra.bg/
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz informāciju par vispārējo tiesisko regulējumu attiecībā uz nodokļiem, 
kas piemērojami līguma izpildes vietā

8.1.  ORG-0004
Oficiālais nosaukums: Министерство на околната среда и водите
Reģistrācijas numurs: 000697371
Departaments: Министерство на околната среда и водите
Pasta adrese: бул. „Мария Луиза” № 22
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Министерство на околната среда и водите
E-pasts: edno_gishe@moew.government.bg
Tālrunis: +35929406000
Interneta adrese: https://www.moew.government.bg/
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz informāciju par vides aizsardzības jomas vispārējo tiesisko 
regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā

8.1.  ORG-0005
Oficiālais nosaukums: Министерство на труда и социалната политика
Reģistrācijas numurs: 000695395
Departaments: Министерство на труда и социалната политика
Pasta adrese: ул. „Триадица“ №2
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1052
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Министерство на труда и социалната политика
E-pasts: mlsp@mlsp.government.bg
Tālrunis: 0800 88 001
Interneta adrese: https://mlsp.government.bg/
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz informāciju par darba aizsardzības un darba apstākļu vispārējo 
tiesisko regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: c9e924f0-f51f-4e68-9795-1e78d9bdfecb  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16

mailto:infocenter@nra.bg
https://inetdec.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://mlsp.government.bg/
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Paziņojuma nosūtīšanas datums: 02/04/2026 11:01:20 (UTC+03:00) Austrumeiropas vasaras 
laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: bulgāru valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 233638-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 66/2026
Publicēšanas datums: 03/04/2026
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